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Quick Start Guide
This guide provides operating instructions and safety 
information. Please read it carefully before use and keep it for 
future reference.

Specifications
•	 Model: PMR530
•	 Connector type: USB/2.4GHz/BT
•	 Cable Length: Ø3.5 1840mm
•	 Dimensions (L x W x H): 126×73×42±2mm
•	 Weight: 105g ± 5g
•	 Maximum DPI: 26000
•	 Programmable Buttons: 7 Keys
•	 Sensor Type: Optical

Button Layout
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1.	 Indicator light
2.	 DPI button
3.	 Scroll wheel
4.	 Right button
5.	 Backward button
6.	 Forward button
7.	 Sniper button
8.	 Left button
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9.	 Function button (BT/2.4G)
10.	Enable wireless mode. Bottom 

edge light/indicator light turns on.
11.	 Enable wireless mode. Bottom 

edge light/indicator light turns off.
12.	Enable wired mode:

Connect the USB and activate 
the wired mode. Bottom edge 
light/indicator light turns on. 
Disconnecting the USB turns off 
wireless power.

Getting Started

Wired Mode
Switch to the wired mode. Connect the USB cable to activate 
wired operation.

Wireless Modes
•	 2.4G Mode: 

Plug the 2.4G wireless receiver into the device’s USB 
port. Switch the mouse to 2.4G mode. When the indicator 
light remains solid white, the connection is successful. If 
the connection fails, press and hold the function key for 
3 seconds until the indicator flashes rapidly white to initiate 
manual pairing. A slow flash indicates reconnection status.
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•	 BT Mode: 
Indicator light is red/green/blue. Press and hold the 
function button for three seconds to enter pairing mode. 
Rapid flashing indicates pairing mode. Slow flashing 
indicates reconnection status. Open the device BT selection 
menu and select PMR530 to connect. (BT1: Red light; 
BT2: Green light; BT3: Blue light)

After pairing is complete, the Scroll wheel light remains steady 
to indicate the current DPI level.

Lighting Switch
Press Scroll wheel + Backward button to cycle through the 
bottom edge lighting effects.

Sniper Button
Press and hold to temporarily reduce DPI to 200. Release to 
return to the original DPI level.

Charging
•	 Low Battery: The rear logo light flashes red. The scroll 

wheel light and indicator light remain solid red until the 
device powers off.

•	 Charging: The rear logo light shows a breathing sky-blue 
effect.

•	 Fully Charged: The rear logo light stays solid sky blue. 
Bottom edge lights turn off.

The power delivered by the charger must be between 
min. 2 Watts required by the radio equipment, and 
max. 5 Watts in order to achieve the maximum 
charging speed.

2 ‒ 5

Note: Fast charging is not supported.

DPI Levels
Short press the DPI button to cycle through DPI Levels.
•	 DPI#1: 800 DPI in green light
•	 DPI#2: 1600 DPI in orange light
•	 DPI#3: 3200 DPI in sky blue light (default)
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•	 DPI#4: 6400 DPI in yellow light
•	 DPI#5: 12000 DPI in blue light 
•	 DPI#6: 24000 DPI in purple light
•	 DPI#7: 26000 DPI in white light

1.	 Turn on the mouse via the switch at the bottom of the 
mouse.

2.	 You can download the QuarterMaster software from 
https://www.acer.com/support and search for the model 
name of this device.

3.	 DPI, game mode and lighting modes can be adjusted after 
installation completes.

4.	 In regions where Dynamic Lighting is supported in 
Windows 11, you can control the Lighting modes through 
Windows 11 by selecting [Settings] > [Personalization] > 
[Dynamic Lighting].

5.	 Please note that in scenarios where Dynamic Lighting 
is supported, if you want to control Lighting modes by 
using QuarterMaster software, please select [Settings] > 
[Personalization] > [Dynamic Lighting] and turn off [Use 
Dynamic Lighting on my devices] and [Compatible apps in 
the foreground always control lighting].

Package Contents
•	 Predator Gaming mouse x 1
•	 USB Cable x 1
•	 Quick start guide x 1
•	 Warranty booklet x 1

System Compatibility
•	 Windows Operating System
•	 Internet connection for optional software downloads
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Comfort Guideline
Some research has suggested long periods of repetitive 
motion; using an improper operation space, body position, and 
poor work habits may be associated with physical discomfort 
and injury to nerves, tendons, and muscles. Below are some 
guidelines for optimizing comfort of usage and avoiding injury.
1.	 Put the keyboard and monitor in front of you, and place the 

mouse within easy reach.
2.	 Have your elbow next to your side and adjust the height of 

the table and chair to make the mouse and keyboard placed 
below your elbow.

3.	 Have your feet well supported and your shoulders relaxed.
4.	 Taking frequent short breaks can help ease the tiredness 

from using the keyboard for a long time.
5.	 Do not sit in the same position all day operating the 

keyboard and mouse. Leave the seat, do some exercise for 
arms and shoulders, and relax your wrists, neck and legs.

6.	 Beware of discomfort; when you experience body conditions 
like pain, numbness, or tingling in hands, wrists, arms, 
shoulders, neck and legs, please consult qualified health 
professionals.

Caution
•	 Do not disassemble the device or operate the device under 

abnormal conditions.
•	 Do not submerge the device in water.
•	 If the device RGB lights could not be lightened up, please 

re-plug in the USB.
•	 If the device could not be functional, or there was thermal 

abnormal situation, please re-plug in the USB.
•	 If you still encounter problems after going through the 

corrective measures, please contact your dealer or an 
authorized service center for assistance.
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•	 For more information regarding the PREDATOR 
accessories, please visit the PREDATOR website at  
www.acer.com/predator 

BATTERIES
A warning that batteries (battery pack or installed batteries) 
shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or 
the light.
1.	 Replacement of a battery with an incorrect type that may 

defeat a safeguard;
2.	 Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically 

crushing or cutting a battery may result in an explosion;
3.	 Leaving a battery in an extremely high temperature 

environment that may result in an explosion or the leakage 
of flammable liquid or gas;

4.	 A battery subjected to extremely low air pressure that may 
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or 
gas.

Environment
Temperature:
•	 Operating: 0°C to 40°C
•	 Non-operating: -20°C to 60°C
Humidity (non-condensing):
•	 Operating: 10% to 85%
•	 Non-operating: 10% to 95%

Manufacturer address
Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221
Please visit www.acer.com/predator for warranty.
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Europe – EU Declaration of Conformity
We declare under our sole responsibility that the product 
is conformity with all the essential requirements and 
other provisions of the European Council Directive RoHS 
Directive (2011/65/EU), Radio Equipment Directive 
(2014/53/EU) on issued by the Commission of the 
European Community.

This product must not be disposed of with your other 
House hold waste or treat them in compliance with the 
local regulations or contact your local city office, your 
household waste disposal service or the shop where you 
purchased the product.

FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION (FCC) 
STATEMENT
This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 
of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:

•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and 

receiver.
•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit 

different from that to which the receiver is connected.
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV 

technician for help.
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FCC Caution
Changes or modifications not expressly approved by the part 
responsible for compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation 
is subject to the following two conditions: (1) this device may 
not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.
IC Statement
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS 
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: 
(1) this device may not cause interference, and (2) this device must 
accept any interference, including interference that may cause 
undesired operation of the device.
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.
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EU Declaration of Conformity
We, 

Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221

And,
Acer Italy s.r.l.
Viale delle Industrie 1/A, 20044 Arese (MI), Italy
Tel: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913
www.acer.it

Product: Gaming Mouse
Trade Name: acer
Model Number: PMR530

We, Acer Incorporated, hereby declare under our sole responsibility that the product 
described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation: 
Radio Equipment Directive 2014/53/EU and RoHS Directive 2011/65/EU. The following 
harmonized standards and/or other relevant standards have been applied: 

EN 55032: 2015+A11:2020, Class B
EN 55035: 2017+A11:2020
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
EN 300 328 V2.2.2
EN 62479:2010
EN IEC 63000:2018

This radio equipment operates with the following frequency bands and maximum radio-
frequency power:

Frequency: 
Maximum Output Power: 

Year to begin affixing CE marking: 2026.

3/15/2026
RU Jan / Sr. Manager
Acer Incorporated (Taipei, Taiwan)
E-mail: RU.Jan@acer.com

Date
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Acer America Corporation
3250 Olcott Street,

Santa Clara, CA 95054
Tel : (408) 533-7700
Fax : (408) 533-4555

Federal Communications Commission 
Declaration of Conformity

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation.

The following local Manufacturer /Importer is responsible for this declaration:

Product: Gaming Mouse

Model Number: PMR530

Name of Responsible Party: Acer America Corporation

Address of Responsible Party: 3250 Olcott Street, Santa Clara CA 95054
U. S. A.

Contact Person: Acer Representative

Phone No.: (408) 533-7700

Fax No.: (408) 533-4555
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Guide de démarrage rapide
Ce guide fournit des instructions d’utilisation et des 
informations sur la sécurité. Veuillez le lire attentivement avant 
utilisation et conservez-le pour référence ultérieure.

Spécifications
•	 Modèle : PMR530
•	 Type de connecteur : USB/2,4GHz/BT
•	 Longueur de câble : Ø 3,5 1840mm
•	 Dimensions (Lo x La x H) : 126 x 73 x 42 ± 2mm
•	 Poids : 105g ± 5g
•	 PPP maximum : 26000
•	 Boutons programmables : 7 touches
•	 Type de capteur : Optique

Disposition des boutons

1

2
3
4

8

7
6
5

1.	 Voyant lumineux
2.	 Bouton PPP
3.	 Molette de 

défilement
4.	 Bouton droit
5.	 Bouton retour
6.	 Bouton avancer
7.	 Bouton sniper
8.	 Bouton gauche
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9.	 Bouton de fonction (BT/2,4G)
10.	Activez le mode sans fil. Le voyant 

lumineux sur le bord inférieur 
s’allume.

11.	 Activez le mode sans fil. Le voyant 
lumineux sur le bord inférieur 
s’éteint.

12.	Activer le mode filaire :
Connectez le câble USB et activez 
le mode filaire. Le voyant lumineux 
sur le bord inférieur s’allume. 
La déconnexion du câble USB 
désactive l’alimentation sans fil.

Pour commencer

Mode filaire
Basculez au mode filaire. Connectez le câble USB pour activer 
le fonctionnement filaire.

Modes sans fil
•	 Mode 2,4G : 

Branchez le récepteur sans fil 2,4G sur le port USB de 
l’appareil. Passez la souris en mode 2,4G. Quand le voyant 
lumineux reste allumé en blanc continu, cela signifie que la 
connexion a été établie. Si la connexion échoue, appuyez et 
maintenez la touche de fonction pendant 3 secondes jusqu’à 
ce que le voyant clignote rapidement en blanc pour initier 
l’association manuelle. Un clignotement lent indique l’état de 
reconnexion.
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•	 Mode BT : 
Le voyant lumineux est rouge/vert/bleu. Appuyez et 
maintenez le bouton de fonction pendant trois secondes 
pour accéder au mode d’association. Un clignotement rapide 
indique le mode d’association. Un clignotement lent indique 
l’état de reconnexion. Ouvrez le menu de sélection BT de 
l’appareil et sélectionnez PMR530 pour vous connecter. 
(BT1 : voyant rouge ; BT2 : voyant vert ; BT3 : voyant bleu)

Une fois l’association terminé, le voyant de la molette de 
défilement reste allumé pour indiquer le niveau PPP actuel.

Basculement de l’éclairage
Appuyez la molette de défilement + le bouton retour pour 
passer d’un effet lumineux du bord inférieur à un autre.

Bouton sniper
Appuyez et maintenez pour réduire temporairement la 
résolution à 200 PPP. Relâchez pour revenir au niveau PPP 
d’origine.

Charge
•	 Batterie faible : Le logo lumineux arrière clignote en rouge. 

Le voyant lumineux et la lumière de la molette de défilement 
restent allumés en rouge jusqu’à ce que l’appareil s’éteigne.

•	 Charge : Le logo lumineux arrière a un effet bleu ciel 
clignotant lent.

•	 Pleine charge : Le logo lumineux arrière reste allumé en bleu 
ciel. Les lumières du bord inférieur s’éteignent.

L’alimentation délivrée par le chargeur doit être 
comprise entre 2 Watts requis par l’équipement 
radio et 5 Watts afin d’atteindre la vitesse de charge 
maximale.

2 ‒ 5

Remarque : La charge rapide n’est pas prise en charge.
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Niveaux PPP
Appuyez brièvement sur le bouton PPP pour faire défiler les 
niveaux PPP.
•	 PPP 1 : 800 PPP en lumière verte
•	 PPP 2 : 1600 PPP en lumière orange
•	 PPP 3 : 3200 PPP en lumière bleu ciel (par défaut)
•	 PPP 4 : 6400 PPP en lumière jaune
•	 PPP 5 : 12000 PPP en lumière bleue 
•	 PPP 6 : 24000 PPP en lumière violette
•	 PPP 7 : 26000 PPP en lumière blanche

1.	 Allumez la souris avec l’interrupteur situé dans la partie 
inférieure de la souris.

2.	 Vous pouvez télécharger le logiciel QuarterMaster depuis le 
site https://www.acer.com/support et rechercher le nom du 
modèle de cet appareil.

3.	 Le PPP, le mode de jeu et les modes d’éclairage peuvent 
être ajustés une fois l’installation terminée.

4.	 Dans les régions où l’éclairage dynamique est pris en 
charge dans Windows 11, vous pouvez contrôler les modes 
d’éclairage via Windows 11 en sélectionnant [Paramètres] > 
[Personnalisation] > [Éclairage dynamique].

5.	 Veuillez noter que dans les scénarios où l’éclairage 
dynamique est pris en charge, si vous voulez contrôler les 
modes d’éclairage à l’aide du logiciel QuarterMaster, veuillez 
sélectionner [Paramètres] > [Personnalisation] > [Éclairage 
dynamique] et désactiver [Utiliser l’éclairage dynamique sur 
mes appareils] et [Les applications compatibles au premier 
plan contrôlent toujours l’éclairage].

Contenu de l’emballage
•	 Souris de jeu Predator x 1
•	 Câble USB x 1
•	 Guide de démarrage rapide x 1
•	 Livret de garantie x 1
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Compatibilité système
•	 Système d’exploitation Windows
•	 Connexion Internet pour les téléchargements logiciels 

optionnels

Règles de confort
Certaines recherches suggèrent que de longues périodes de 
mouvement répétitif, dans un espace de travail inadéquat, avec 
une mauvaise position du corps et de mauvaises habitudes 
de travail peuvent être associées à une gêne physique et à 
des blessures aux nerfs, aux tendons et aux muscles. Voici 
quelques règles pour optimiser le confort d’utilisation et éviter 
les blessures.
1.	 Placez le clavier et le moniteur devant vous et placez la 

souris à portée de main.
2.	 Maintenez votre coude sur votre côté et ajustez les hauteurs 

de la table et de la chaise pour placer la souris et le clavier 
au-dessous votre coude.

3.	 Maintenez vos pieds bien supportés et vos épaules 
détendues.

4.	 Prendre de courtes pauses fréquentes peut aider à soulager 
la fatigue de l’utilisation du clavier pendant une longue 
période.

5.	 Ne restez pas assis dans la même position toute la journée 
lorsque vous utilisez le clavier et la souris. Quittez le siège, 
faites de l’exercice pour les bras et les épaules et détendez 
vos poignets, votre cou et vos jambes.

6.	 Méfiez-vous de l’inconfort. Lorsque vous ressentez 
des affections du corps comme des douleurs, des 
engourdissements ou des picotements dans les mains, les 
poignets, les bras, les épaules, le cou et les jambes, veuillez 
consulter un professionnel de la santé qualifié.
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Attention
•	 Ne démontez pas l’appareil et n’utilisez pas l’appareil dans 

des conditions anormales.
•	 Ne plongez pas l’appareil dans l’eau.
•	 Si les lumières RVB de l'appareil ne s’allument pas, veuillez 

rebrancher l’USB.
•	 Si l’appareil ne fonctionne pas ou s’il y a eu une situation 

anormale, veuillez rebrancher l’USB.
•	 Si vous avez toujours des problèmes après avoir passé en 

revue les mesures correctrices, veuillez contacter votre 
revendeur ou un centre de service agréé.

•	 Pour plus d’informations sur les accessoires PREDATOR, 
veuillez visiter le site Web PREDATOR à l’adresse  
www.acer.com/predator 

BATTERIES
Avertissement : les batteries (batterie ou batteries installées) 
ne doivent pas être exposées à une chaleur excessive, telle que 
les rayons du soleil, le feu ou la lumière.
1.	 Le remplacement d’une batterie par un type incorrect peut 

compromettre la sécurité ;
2.	 Jeter une batterie dans un feu ou un four chaud, ou l’écraser 

ou la couper mécaniquement peut provoquer une explosion ;
3.	 Laisser une batterie dans un environnement à température 

extrêmement élevée pouvant entraîner une explosion ou une 
fuite de liquide ou de gaz inflammable ;

4.	 Une batterie soumise à une pression atmosphérique 
extrêmement basse pouvant entraîner une explosion ou une 
fuite de liquide ou de gaz inflammable.
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Environnement
Température :
•	 En marche : 0 °C à 40 °C
•	 À l’arrêt : -20 °C à 60 °C
Humidité (sans condensation) :
•	 En marche : 10% à 85%
•	 À l’arrêt : 10% à 95%

Adresse du fabricant
Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221
Veuillez visiter www.acer.com/predator pour la garantie.

Europe – Déclaration de conformité UE
Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le 
produit est conforme à toutes les exigences essentielles 
et autres dispositions des directives du Conseil européen 
RoHS (2011/65/UE) et Équipements radioélectriques 
(2014/53/UE) émises par la Commission de la 
Communauté européenne.

Ce produit ne doit pas être jeté avec vos autres déchets 
ménagers, traitez-le conformément aux réglementations 
locales ou contactez votre mairie, votre service 
d'élimination des déchets ménagers ou le magasin où vous 
avez acheté le produit.
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Déclaration de conformité EU
Nous, 

Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221

Et,
Acer Italy s.r.l.
Viale delle Industrie 1/A, 20044 Arese (MI), Italie
Tél. : +39-02-939-921, Fax : +39-02 9399-2913
www.acer.it

Produit : Souris de jeu
Nom commercial : acer
Numéro de modèle : PMR530

Nous, Acer Incorporated, déclarons sous notre seule responsabilité que le produit décrit 
ci-dessus est en conformité avec les législations d’harmonisation de l’Union pertinentes : 
Directive sur les équipements radioélectriques 2014/53/UE et Directive RoHS 2011/65/UE. 
Les normes harmonisées suivantes et/ou autres normes pertinentes ont été appliquées : 

EN 55032: 2015+A11:2020, Classe B
EN 55035: 2017+A11:2020
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
EN 300 328 V2.2.2
EN 62479:2010
EN IEC 63000:2018

Cet équipement radio fonctionne avec les bandes de fréquences suivantes et la puissance 
radio haute fréquence maximale :

Fréquence : 
Puissance de sortie maximale : 

Année début d’apposition du marquage CE : 2026.

15/03/2026
RU Jan / Sr. Manager
Acer Incorporated (Taipei, Taïwan)
E-mail : RU.Jan@acer.com

Date
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Kurzanleitung
Diese Anleitung enthält Betriebsanweisungen und 
Sicherheitsinformationen. Bitte lesen Sie sie vor der 
Verwendung sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum 
späteren Nachschlagen auf.

Technische Daten
•	 Modell: PMR530
•	 Steckertyp: USB/2,4GHz/BT
•	 Kabellänge: Ø 3,5 1840mm
•	 Abmessungen (L x B x H): 126x73x42 ± 2mm
•	 Gewicht: 105g ± 5g
•	 Maximum DPI: 26000
•	 Programmierbare Tasten: 7 Tasten
•	 Sensortyp: Optisch

Tastenlayout

1

2
3
4

8

7
6
5

1.	 Anzeigeleuchte
2.	 DPI Taste
3.	 Bildlaufrad
4.	 Rechte Taste
5.	 Zurück-Taste
6.	 Vorwärts-Taste
7.	 Sniper Taste
8.	 Linke Taste
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9.	 Funktionstaste (BT/2,4G)
10.	Drahtlosmodus aktivieren. 

Unterkantenleuchte/
Anzeigeleuchte schaltet sich ein.

11.	 Drahtlosmodus aktivieren. 
Unterkantenleuchte/
Anzeigeleuchte schaltet sich aus.

12.	Kabelmodus aktivieren:
USB anschließen und den 
Kabelmodus aktivieren. 
Unterkantenleuchte/
Anzeigeleuchte schaltet sich ein. 
Das Trennen von USB schaltet die 
Drahtlosstromversorgung aus.

Erste Schritte

Kabelmodus
Wechseln Sie in den Kabelmodus. Schließen Sie das USB-Kabel 
an um den Kabelbetrieb zu aktivieren.

Drahtlosmodi
•	 2,4G Modus: 

Stecken Sie den 2,4G Drahtlosempfänger in den  
USB-Anschluss des Geräts. Stellen Sie die Maus in den 
2,4G-Modus. Wenn die Anzeigeleuchte konstant weiß 
leuchtet, ist die Verbindung erfolgreich hergestellt. Wenn 
die Verbindung fehlschlägt, halten Sie die Funktionstaste 
3 Sekunden lang gedrückt, bis die Anzeige schnell weiß 
blinkt, um die manuelle Kopplung zu starten. Ein langsames 
Blinken zeigt den Status der Wiederverbindung an.
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•	 BT-Modus: 
Die Anzeigeleuchte ist rot/grün/blau. Halten Sie die 
Funktionstaste 3 Sekunden lang gedrückt, um den 
Kopplungsmodus aufzurufen. Schnelles Blinken zeigt 
den Kopplungsmodus an. Langsame Blinker zeigen 
den Wiederverbindungsstatus an. Öffnen Sie das BT 
Auswahlmenü des Geräts und wählen Sie PMR530, um eine 
Verbindung herzustellen. (BT1: Rotes Licht; BT2: Grünes 
Licht; BT3: Blaues Licht)

Nach Abschluss der Kopplung bleibt das Licht des Bildlaufrads 
konstant an, um die aktuelle DPI-Stufe anzuzeigen.

Lichtschalter
Drücken Sie Bildlaufrad + Zurück-Taste, um durch die Effekte 
des Unterkantenlichts zu wechseln.

Sniper Taste
Drücken und halten, um die DPI vorübergehend auf 200 
zu reduzieren. Loslassen, um zur ursprünglichen DPI-Stufe 
zurückzukehren.

Aufladung
•	 Akku fast leer: Das hintere Logo blinkt rot. Das Bildlaufrad 

und die Anzeigeleuchte leuchten rot, bis das Gerät 
ausgeschaltet wird.

•	 Aufladung: Das hintere Logo zeigt einen pulsierenden 
Himmelblau-Effekt.

•	 Vollständig aufgeladen: Das hintere Logo leuchtet 
himmelblau. Unterkantenlichter schalten sich aus.

Die vom Ladegerät abgegebene Leistung muss 
zwischen min. 2 Watt, die von der Funkanlage benötigt 
werden, und max. 5 Watt liegen, um die maximale 
Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

2 ‒ 5

Hinweis: Schnellladung wird nicht unterstützt.
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DPI-Stufen
Drücken Sie kurz die DPI-Taste, um durch die DPI-Stufen zu 
wechseln.
•	 DPI#1: 800 DPI leuchtet grün
•	 DPI#2: 1600 DPI leuchtet orange
•	 DPI#3: 3200 DPI leuchtet himmelblau (Standard)
•	 DPI#4: 6400 DPI leuchtet gelb
•	 DPI#5: 12000 DPI leuchtet blau 
•	 DPI#6: 24000 DPI leuchtet lila
•	 DPI#7: 26000 DPI leuchtet weiß

1.	 Schalten Sie die Maus über den Schalter an der Unterseite ein.
2.	 Sie können die QuarterMaster Software von  

https://www.acer.com/support herunterladen und nach dem 
Modellnamen dieses Geräts suchen.

3.	 DPI, Spielmodus und Beleuchtungsmodi können nach 
Abschluss der Installation angepasst werden.

4.	 In Regionen, in denen Dynamische Beleuchtung von 
Windows 11 unterstützt wird, können Sie die Beleuchtungsmodi 
über Windows 11 steuern, indem Sie [Einstellungen] > 
[Personalisierung] > [Dynamische Beleuchtung] wählen.

5.	 Bitte beachten Sie, dass Sie in Szenarien, in denen 
Dynamische Beleuchtung unterstützt wird, die 
Beleuchtungsmodi über die QuarterMaster Software 
steuern können. Wählen Sie dazu [Einstellungen] > 
[Personalisierung] > [Dynamische Beleuchtung] und 
deaktivieren Sie [Dynamische Beleuchtung auf meinen 
Geräten verwenden] und [Kompatible Apps im Vordergrund 
steuern immer die Beleuchtung].

Lieferumfang
•	 Predator Gaming Maus x 1
•	 USB-Kabel x 1
•	 Kurzanleitung x 1
•	 Garantieheft x 1
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Systemkompatibilität
•	 Windows Betriebssystem
•	 Internetverbindung für optionale Software Downloads

Hinweise zum Komfort
Forschungsergebnisse legen nahe, dass lange Zeiträume 
sich wiederholender Bewegungen bei Verwendung eines 
unsachgemäßen Aktionsraumes, Körperhaltung und schlechte 
Arbeitsgewohnheiten mit körperlichen Beschwerden und 
Verletzungen von Nerven, Sehnen und Muskeln in Verbindung 
gebracht werden können. Nachfolgend finden Sie einige 
Hinweise zur Optimierung des Benutzerkomforts und zur 
Vermeidung von Verletzungen.
1.	 Stellen Sie die Tastatur und den Monitor vor sich auf und 

platzieren Sie die Maus in Reichweite.
2.	 Halten Sie Ihre Ellenbogen an der Seite und stellen Sie die 

Höhe von Tisch und Stuhl so ein, dass Maus und Tastatur 
unter dem Ellenbogen platziert werden.

3.	 Halten Sie Ihre Füße gut gestützt und Ihre Schultern 
entspannt.

4.	 Häufige kurze Pausen können helfen, die Müdigkeit bei der 
Benutzung der Tastatur für eine lange Zeit zu lindern.

5.	 Sitzen Sie nicht den ganzen Tag bei Nutzung von Tastatur 
und Maus in der gleichen Position. Stehen Sie auf, machen 
Sie einige Übungen für Arme und Schultern und entspannen 
Sie Ihre Handgelenke, Nacken und Beine.

6.	 Achten Sie auf Unbehagen; wenn Sie körperliche 
Beschwerden wie Schmerzen, Taubheitsgefühle oder 
Kribbeln in Händen, Handgelenken, Armen, Schultern, 
Nacken und Beinen verspüren, wenden Sie sich bitte an 
qualifiziertes medizinisches Fachpersonal.
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Achtung
•	 Nehmen Sie das Gerät nicht auseinander und betreiben Sie 

es nicht unter ungeeigneten Bedingungen.
•	 Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser ein.
•	 Wenn die RGB-Lampen des Geräts nicht aufleuchten, 

stecken Sie bitte den USB-Stecker wieder ein.
•	 Wenn das Gerät nicht funktionsfähig ist oder eine 

thermische Störung auftrat, stecken Sie bitte den USB-
Stecker wieder ein.

•	 Sollten Sie nach dem Durchführen der Korrekturmaßnahmen 
weiterhin Probleme haben, wenden Sie sich bitte an Ihren 
Händler oder ein autorisiertes Servicezentrum, um Hilfe zu 
erhalten.

•	 Weitere Informationen über PREDATOR Zubehör finden Sie 
auf der PREDATOR Webseite unter www.acer.com/predator 

BATTERIEN
Es wird darauf hingewiesen, dass Batterien (Batteriepacks 
oder eingebaute Batterien) keiner übermäßigen Hitze, 
wie beispielsweise Sonneneinstrahlung, Feuer oder Licht, 
ausgesetzt werden dürfen.
1.	 Der Austausch einer Batterie durch einen falschen Typ kann 

die Sicherheitsvorkehrungen außer Kraft setzen;
2.	 Die Entsorgung einer Batterie in einem Feuer oder heißen 

Ofen sowie das mechanische Zerkleinern oder Zerschneiden 
einer Batterie können zu einer Explosion führen;

3.	 Das Aussetzen einer Batterie in einer Umgebung mit extrem 
hohen Umgebungstemperaturen könnte zu einer Explosion 
oder zum Auslaufen von entflammbarer Flüssigkeit oder Gas 
führen;

4.	 Eine Batterie, die einem extrem niedrigen Luftdruck 
ausgesetzt ist, könnte zu einer Explosion oder zum 
Auslaufen von brennbarer Flüssigkeit oder Gas führen.
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Umgebung
Temperatur:
•	 Betrieb: 0 °C bis 40 °C
•	 Nichtbetrieb: -20 °C bis 60 °C
Luftfeuchtigkeit (nicht kondensierend):
•	 Betrieb: 10% bis 85%
•	 Nichtbetrieb: 10% bis 95%

Adresse des Herstellers
Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221
Bitte besuchen Sie www.acer.com/predator für 
Garantieinformationen.

Europa – EU-Konformitätserklärung
Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass das 
Produkt mit allen wesentlichen Anforderungen und 
anderen Bestimmungen der Richtlinie des Europäischen 
Rates, der RoHS-Richtlinie (2011/65/EU) und der 
Funkanlagenrichtlinie (2014/53/EU) übereinstimmt, die 
von der Kommission der Europäischen Gemeinschaft 
ausgegeben wurden.

Dieses Produkt darf nicht mit Ihrem Hausmüll entsorgt 
werden. Beachten Sie die lokalen Vorschriften für den 
Umgang oder wenden Sie sich an die zuständige lokale 
Behörde, Ihren Hausmüllbeseitigungsdienst oder das 
Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben. Dieses 
Produkt darf nicht mit Ihrem Hausmüll entsorgt werden. 
Beachten Sie die lokalen Vorschriften für den Umgang 
oder wenden Sie sich an die zuständige lokale Behörde, 
Ihren Hausmüllbeseitigungsdienst oder das Geschäft, in 
dem Sie das Produkt gekauft haben.
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EU-Konformitätserklärung
Wir, 

Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221

und,
Acer Italy s.r.l.
Viale delle Industrie 1/A, 20044 Arese (MI), Italien
Tel.: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913
www.acer.it

Produkt: Gaming Maus
Handelsname: acer
Modellnummer: PMR530

Hiermit erklären wir, Acer Incorporated, in alleiniger Verantwortung, dass das obige Produkt 
mit den geltenden EU-Harmonisierungsvorschriften: Funkgeräterichtlinie 2014/53/EU und 
RoHS Richtlinie 2011/65/EU. Die folgenden harmonisierten Normen und/oder andere 
geltende Normen wurden eingehalten: 

EN 55032: 2015+A11:2020, Klasse B
EN 55035: 2017+A11:2020
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
EN 300 328 V2.2.2
EN 62479:2010
EN IEC 63000:2018

Das Funkgerät arbeitet mit den folgenden Frequenzbändern und maximaler Funkstärke:

Häufigkeit: 
Maximale Ausgangsleistung: 

Jahr, in dem mit Anfügen von CE-Marke begonnen wurde: 2026.

15.03.2026
RU Jan / Sr. Manager
Acer Incorporated (Taipei, Taiwan)
E-mail: RU.Jan@acer.com

Datum
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Guida rapida
Questa guida offre istruzioni sul funzionamento e informazioni 
sulla sicurezza. Leggere attentamente prima dell’uso e 
conservare per riferimenti futuri.

Specifiche
•	 Modello: PMR530
•	 Tipo di connettore: USB/2,4 GHz/BT
•	 Lunghezza del cavo: Ø 3,5 1840 mm
•	 Dimensioni (L x P x A): 126 x 73 x 42 ± 2 mm
•	 Peso: 105 g ± 5 g
•	 DPI massimo: 26000
•	 Pulsanti programmabili: 7 tasti
•	 Tipo di sensore: Ottico

Layout del pulsante

1

2
3
4

8

7
6
5

1.	 Luce indicatore
2.	 Pulsante DPI
3.	 Rotellina di 

scorrimento
4.	 Pulsante destro
5.	 Pulsante Indietro
6.	 Pulsante Avanti
7.	 Pulsante cecchino
8.	 Pulsante sinistro
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9
10
11
12

9.	 Pulsante funzione (BT/2,4 G)
10.	Abilita la modalità wireless. La luce 

lato inferiore/luce indicatore si 
accende.

11.	 Abilita la modalità wireless. La luce 
lato inferiore/luce indicatore si 
spegne.

12.	Abilita la modalità cablata:
Collegare la USB e attivare la 
modalità cablata. La luce lato 
inferiore/luce indicatore si accende. 
La disconnessione della USB 
disattiva l’alimentazione wireless.

Per iniziare

Modalità cablata
Passare alla modalità cablata. Collegare il cavo USB per 
attivare il funzionamento cablato.

Modalità wireless
•	 Modalità 2,4 G: 

Inserire il ricevitore wireless 2,4 G nella porta USB del 
dispositivo. Passare il mouse alla modalità 2,4 G. Quando 
l’indicatore resta bianco fisso, la connessone è eseguita. 
Se la connessione non riesce, tenere premuto il tasto 
funzione per 3 secondi fino a quando l’indicatore lampeggia 
rapidamente di bianco per avviare l’associazione manuale. 
Un lampeggio lento indica lo stato di riconnessione.
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•	 Modalità BT: 
La luce indicatore è rossa/verde/blu. Tenere premuto il 
tasto funzione per tre secondi per accedere alla modalità 
associazione. Un lampeggio rapido indica la modalità 
associazione. Un lampeggio lento indica lo stato di 
riconnessione. Aprire il menu di selezione BT del dispositivo 
e selezionare PMR530 per connettere. (BT1: luce rossa; 
BT2: luce verde; BT3: luce blu)

Al termine dell'associazione, la luce della rotellina di 
scorrimento resta fissa per indicare il livello DPI corrente.

Cambio dell’illuminazione
Premere la rotellina di scorrimento e il pulsante Indietro per 
scorrere gli effetti di illuminazione del bordo inferiore.

Pulsante cecchino
Tenere premuto per ridurre temporaneamente DPI su 200. 
Rilasciare per tornare al livello DPI originale.

Ricarica
•	 Batteria scarica: il logo posteriore lampeggia di rosso. 

La luce della rotellina di scorrimento e la luce indicatore 
restano rosso fisso fino allo spegnimento del dispositivo.

•	 Ricarica: la luce del logo posteriore mostra un effetto blu 
cielo lampeggiante.

•	 Completamente carico: il logo posteriore resta illuminato di 
blu cielo. La luce lato inferiore si spegne.

La potenza erogata dal caricatore deve 
essere compresa tra minimo 2 Watt richiesti 
dall’apparecchiatura radio e 5 Watt per ottenere la 
velocità di carica massima.

2 ‒ 5

Nota: la ricarica rapida non è supportata.
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Livelli DPI
Premere brevemente il pulsante DPI per scorrere i livelli DPI.
•	 DPI#1: 800 DPI con luce verde
•	 DPI#2: 1600 DPI con luce arancione
•	 DPI#3: 3200 DPI con luce blu cielo (predefinito)
•	 DPI#4: 6400 DPI con luce gialla
•	 DPI#5: 12000 DPI con luce blu 
•	 DPI#6: 24000 DPI con luce viola
•	 DPI#7: 26000 DPI con luce bianca

1.	 Accendere il mouse usando l’interruttore sulla parte 
inferiore del mouse.

2.	 È possibile scaricare il software QuarterMaster da  
https://www.acer.com/support e cercare il nome modello del 
dispositivo.

3.	 Una volta completata l'installazione possono essere regolati 
DPI, la modalità gioco e le modalità di illuminazione.

4.	 Nelle regioni dove è supportata l’Illuminazione dinamica in 
Windows 11, è possibile controllare le Modalità illuminazione 
tramite Windows 11 selezionando [Impostazioni] > 
[Personalizzazione] > [Illuminazione dinamica].

5.	 Tenere presente che negli scenari dove l’Illuminazione 
dinamica è supportata, per controllare le Modalità 
illuminazione utilizzando il software QuarterMaster, 
selezionare [Impostazioni] > [Personalizzazione] > 
[Illuminazione dinamica] e disattivare [Usa l’illuminazione 
dinamica sui miei dispositivi] e [Le app compatibili in primo 
piano controllano sempre l’illuminazione].

Contenuto della confezione
•	 1 mouse da gioco Predator
•	 1 cavo USB
•	 1 guida rapida
•	 1 garanzia
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Compatibilità di sistema
•	 Sistema operativo Windows
•	 Connessione Internet per il download di software opzionali

Linee guida sul comfort
Alcune ricerche hanno suggerito che lunghi periodi di 
movimento ripetitivo, l'utilizzo di uno spazio operativo 
improprio, la posizione del corpo e le cattive abitudini di lavoro 
possono causare disagio fisico e lesioni a nervi, tendini e 
muscoli. Di seguito alcune linee guida per l'ottimizzazione del 
comfort durante l'uso e per evitare lesioni.
1.	 Posizionare tastiera e mouse davanti a voi, e posizionare il 

mouse in modo che sia facile da raggiungere.
2.	 Tenere il gomito vicino al fianco e regolare l'altezza del 

tavolo e della sedia in modo che il mouse e la tastiera siano 
posizionati sotto il livello del gomito.

3.	 Tenere i piedi in una posizione comoda e le spalle rilassate.
4.	 Fare pause brevi e frequenti può aiutare a ridurre la 

stanchezza dovuta all'utilizzo della tastiera per un lungo 
periodo di tempo.

5.	 Durante l'uso della tastiera e il mouse non tenere sempre la 
stessa posizione per tutto il giorno. Alzarsi dalla sedia, fare 
un pò di esercizio per le braccia e le spalle, e rilassare i polsi, 
il collo e le gambe.

6.	 Fare attenzione alla postura; quando si presentano 
condizioni del corpo come dolore, intorpidimento o formicolio 
a mani, polsi, braccia, spalle, collo e gambe, consultare dei 
medici qualificati.

Attenzione
•	 Non smontare o utilizzare il dispositivo in condizioni anomale.
•	 Non immergere il dispositivo in acqua.
•	 Se le luci RGB del dispositivo non si accendono, ricollegare 

alla porta USB.
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•	 Se il dispositivo non funziona o si presentano anomalie 
termiche, scollegare e collegare all'USB.

•	 Se i problemi persistono dopo avere adottato le azioni 
correttive consigliate, mettersi in contatto con il rivenditore 
oppure con il centro assistenza autorizzato.

•	 Per ulteriori informazioni sugli accessori PREDATOR, 
visitare il sito web PREDATOR su www.acer.com/predator 

BATTERIE
Un’avvertenza che informa che le batterie (pacco batteria 
o batterie installate) non devono essere esposte a calore 
eccessivo come luce solare, fuoco o luce.
1.	 La sostituzione di una batteria con un tipo errato potrebbe 

vanificare una protezione;
2.	 Lo smaltimento della batteria nel fuoco o forno caldo, o la 

frantumazione o taglio meccanico della batteria possono 
causare esplosioni;

3.	 Un ambiente con temperatura eccessivamente alta può 
causare l’esplosione della batteria o la perdita di liquidi o gas 
infiammabili;

4.	 Un ambiente con pressione dell’aria eccessivamente bassa 
può causare l’esplosione della batteria o la perdita soggetti 
liquidi o gas infiammabili.

Ambiente
Temperatura:
•	 Operativa: da 0 °C a 40 °C
•	 Non-operativa: da -20 °C a 60 °C
Umidità (senza condensa):
•	 Operativa: da 10% a 85%
•	 Non-operativa: da 10% a 95%
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Indirizzo costruttore
Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221
Per la garanzia, visitare www.acer.com/predator.

Europa - Dichiarazione di conformità UE
Dichiariamo, sotto la nostra esclusiva responsabilità, che il 
prodotto è conforme con tutti i requisiti essenziali e altre  
disposizioni della Direttiva RoHS del Consiglio Europeo 
(2011/65/UE), Direttiva per le apparecchiature radio 
(2014/53/UE) rilasciate dalla Commissione della 
Comunità Europea.

Questo prodotto non deve essere smaltito con gli altri 
rifiuti domestici, deve essere trattato in conformità con le  
normative locali oppure contattare l'ufficio locale, il 
servizio di smaltimento rifiuti domestici o il punto vendita 
in cui è stato acquistato il prodotto.
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Dichiarazione di conformità UE
Noi, 

Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221

E,
Acer Italy s.r.l.
Viale delle Industrie 1/A, 20044 Arese (MI), Italy
Tel: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913
www.acer.it

Prodotto: Mouse da gioco
Marchio depositato: acer
Numero di modello: PMR530

Noi, Acer Incorporated, con la presente dichiariamo sotto la nostra responsabilità che il 
prodotto descritto in precedenza è conforme con legge di armonizzazione dell'Unione 
Europea pertinente: Direttiva sulle apparecchiature radio 2014/53/UE e Direttiva RoHS 
2011/65/UE. Saranno applicati i seguenti standard armonizzati e/o standard pertinenti: 

EN 55032: 2015+A11:2020, Classe B
EN 55035: 2017+A11:2020
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
EN 300 328 V2.2.2
EN 62479:2010
EN IEC 63000:2018

L'apparecchiatura radio opera nelle seguenti bande di frequenza e potenza di radio 
frequenza massima:

Frequenza: 
Potenza in uscita massima: 

L’anno di inizio dell'applicazione del marchio CE: 2026.

15/03/2026
RU Jan / Responsabile senior
Acer Incorporated (Taipei, Taiwan)
E-mail: RU.Jan@acer.com

Data
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Guía de inicio rápido
Esta guía proporciona instrucciones de funcionamiento e 
información de seguridad. Léala atentamente antes de usar el 
producto y consérvela para futuras consultas.

Especificaciones
•	 Modelo: PMR530
•	 Tipo de conector: USB/2,4 GHz/BT
•	 Largo del cable: Ø3,5 1840 mm
•	 Dimensiones (Largo x Ancho x Alto): 126 x 73 x 42 ±2 mm
•	 Peso: 105 g ± 5 g
•	 DPI máximo: 26000
•	 Botones programables: 7 teclas
•	 Tipo de sensor: Óptico

Distribución de botones

1

2
3
4

8

7
6
5

1.	 Luz indicadora
2.	 Botón DPI
3.	 Rueda del mouse
4.	 Botón derecho
5.	 Botón Atrás
6.	 Botón Adelante
7.	 Botón de francotirador 

(“Sniper”)
8.	 Botón izquierdo
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9
10
11
12

9.	 Botón de función (BT/2,4 G)
10.	Habilita el modo inalámbrico.  

Se enciende la luz indicadora en el 
borde inferior.

11.	 Habilita el modo inalámbrico.  
Se apaga la luz indicadora en el 
borde inferior.

12.	Habilita el modo con cable:
Conecte el USB y active el modo 
con el cable. Se enciende la luz 
indicadora en el borde inferior. Al 
desconectar el USB, se desactiva 
la alimentación inalámbrica.

Introducción

Modo con cable
Cambia al modo con cable. Conecte el cable USB para activar el 
funcionamiento por cable.

Modos inalámbricos
•	 Modo 2,4 G: 

Conecte el receptor inalámbrico de 2,4 G al puerto USB del 
dispositivo. Cambie el mouse al modo 2,4 G. Cuando la luz 
indicadora permanezca blanca fija, la conexión se realizó 
correctamente. Si falla la conexión, mantenga presionado 
el botón de función durante 3 segundos hasta que el 
indicador parpadee rápidamente en blanco para iniciar el 
emparejamiento manual. Un parpadeo lento indica el estado 
de reconexión.
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•	 Modo BT: 
la luz indicadora está en rojo/verde/azul. Presione el botón 
de función durante tres segundos para entrar en el modo 
de emparejamiento. El parpadeo rápido indica el modo 
de emparejamiento. El parpadeo lento indica el estado de 
reconexión. Abra el menú de selección de BT del dispositivo 
y seleccione PMR530 para conectarse. (BT1: luz roja; 
BT2: luz verde; BT3: luz azul)

Una vez finalizado el emparejamiento, la luz de la rueda del 
mouse permanece fija para indicar el nivel actual de DPI.

Interruptor de iluminación
Presione la rueda del mouse y el botón Atrás al mismo tiempo 
para cambiar entre los efectos de iluminación del borde inferior.

Botón de francotirador (“Sniper”)
Mantenga presionado para reducir temporalmente el DPI a 
200. Al soltarlo, el DPI volverá al nivel original.

Carga
•	 Batería baja: la luz del logotipo trasero parpadea en rojo.  

La luz de la rueda del mouse y la luz indicadora permanecen 
rojas fijas hasta que el dispositivo se apaga.

•	 Carga: la luz del logotipo trasero muestra un efecto de pulso 
en azul celeste.

•	 Totalmente cargado: la luz del logotipo trasero permanece 
azul celeste fija. Las luces del borde inferior se apagan.

Nota: No se admite la carga rápida.

Niveles de DPI
Pulse brevemente el botón de DPI para alternar entre los 
niveles de DPI.
•	 DPI n.º 1: 800 DPI en luz verde
•	 DPI n.º 2: 1600 DPI en luz naranja
•	 DPI n.º 3: 3200 DPI en luz azul celeste (predeterminado)
•	 DPI n.º 4: 6400 DPI en luz amarilla
•	 DPI n.º 5: 12000 DPI en luz azul 
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•	 DPI n.º 6: 24000 DPI en luz morada
•	 DPI n.º 7: 26000 DPI en luz blanca

1.	 Encienda el mouse a través del interruptor en la parte 
inferior del mouse.

2.	 Puede descargar el software QuarterMaster desde  
https://www.acer.com/support y buscar el nombre del 
modelo de este dispositivo.

3.	 DPI, modo de juego y modos de iluminación pueden 
ajustarse una vez terminada la instalación.

4.	 En las regiones donde la Iluminación Dinámica es admitida 
en Windows 11, puede controlar los modos de Iluminación 
a través de Windows 11 seleccionando [Configuración] > 
[Personalización] > [Iluminación dinámica].

5.	 Tenga en cuenta que en los escenarios en los que se admite 
la iluminación dinámica, si desea controlar los modos de 
iluminación mediante el software QuarterMaster, seleccione 
[Configuración] > [Personalización] > [Iluminación dinámica] 
y desactive [Usar iluminación dinámica en mis dispositivos] 
y [Las aplicaciones compatibles en primer plano siempre 
controlan la iluminación].

Contenido del paquete
•	 Mouse para juegos Predator x 1
•	 Cable USB x 1
•	 Guía de inicio rápido x 1
•	 Folleto de garantía x 1

Compatibilidad del sistema
•	 Sistema operativo Windows
•	 Conexión a Internet para descargas de software opcionales
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Pautas de confort
Algunas investigaciones han sugerido que períodos 
prolongados de movimientos repetitivos; el uso inapropiado 
de un espacio de funcionamiento, la posición corporal y malos 
hábitos de trabajo pueden estar asociados con molestias 
físicas y daños a nervios, tendones y músculos. A continuación 
encontrará algunas pautas para optimizar el confort y evitar 
lesiones.
1.	 Coloque el teclado y el monitor frente a usted y el mouse en 

un lugar de fácil acceso.
2.	 Mantenga el codo junto al costado de su cuerpo y ajuste la 

altura de la mesa y la silla para ubicar el mouse y el teclado 
debajo del codo.

3.	 Tenga los pies bien apoyados y los hombros relajados.
4.	 Tomar breves descansos con frecuencia puede ayudar a aliviar 

el cansancio que produce el uso prolongado del teclado.
5.	 No se siente en la misma posición todo el día mientras utiliza 

el teclado y el mouse. Deje el asiento, haga algún ejercicio de 
brazos y hombros y relaje las muñecas, el cuello y las piernas.

6.	 Tenga cuidado con el malestar; cuando experimente estados 
corporales como dolor, entumecimiento u hormigueo en 
manos, muñecas, hombros, cuello y piernas, consulte a 
profesionales de la salud calificados.

Precaución
•	 No desarme el dispositivo ni lo haga funcionar bajo 

condiciones anormales.
•	 No sumerja el dispositivo en agua.
•	 Si las luces RGB del dispositivo no pueden encenderse, 

vuelva a enchufar el USB.
•	 Si el dispositivo no funciona, o si se presenta una situación 

térmica anormal, vuelva a enchufar en el USB.
•	 Si sigue encontrando problemas luego de repasar las 

medidas correctivas, contacte a su distribuidor o a un centro 
de servicio oficial para obtener asistencia.
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•	 Para obtener más información relativa a los accesorios de 
PREDATOR, visite el sitio web de PREDATOR ingresando en 
www.acer.com/predator 

BATERÍAS
Se advierte que las baterías (las baterías o baterías instaladas) 
no deben exponerse al calor excesivo, como la luz solar directa, 
el fuego o la luz intensa.
1.	 Reemplazar una batería con un tipo incorrecto puede anular 

las protecciones de seguridad.
2.	 Desechar una batería en el fuego o en un horno caliente o 

someterla a trituración o corte mecánico, puede causar una 
explosión.

3.	 Dejar una batería en un ambiente de temperatura 
extremadamente alta puede causar una explosión o la fuga 
de líquidos o gases inflamables.

4.	 Una batería expuesta a presión de aire extremadamente baja 
puede provocar una explosión o la fuga de líquidos o gases 
inflamables.

Ambiente
Temperatura:
•	 Operativa: 0 °C a 40 °C
•	 No operativa: -20 °C a 60 °C
Humedad (sin condensación):
•	 Operativa: 10% a 85%
•	 No operativa: 10% a 95%

Dirección del fabricante
Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221
Visite www.acer.com/predator para ver la garantía.
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DECLARACIÓN DE LA COMISIÓN FEDERAL DE 
COMUNICACIONES (FCC)
Este equipo ha sido probado y se ha comprobado que 
cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase 
B, conforme a la parte 15 de las normas de la FCC. Estos 
límites están diseñados para brindar una protección 
razonable contra las interferencias perjudiciales en una 
instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede 
irradiar energía de radio frecuencia y, si no se instala 
y usa de acuerdo a las instrucciones, puede causar 
interferencias perjudiciales a las comunicaciones por radio.
Sin embargo, no hay garantía de que no se producirán 
interferencias en una instalación determinada. Si este 
equipo interfiere con la recepción de radio o televisión, 
esto se puede determinar apagando y encendiendo el 
equipo, se recomienda al usuario intentar corregir la 
interferencia de una de las siguientes maneras:

•	 Reoriente o cambie de lugar la antena receptora.
•	 Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
•	 Conecte el equipo a una toma de corriente en un 

circuito diferente a aquel en el que está conectado el 
receptor.

•	 Consulte al representante o a un técnico especializado 
en radio/TV para obtener ayuda.

Precaución de la FCC
Los cambios o las modificaciones no aprobados expresamente por la 
parte responsable de su cumplimiento podrían invalidar la autoridad 
del usuario para operar el equipo.
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las normas de la FCC.  
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:  
(1) este dispositivo no puede causar interferencia perjudicial, y  
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluso la 
interferencia que pueda causar un funcionamiento no deseado.
Este transmisor no debe colocarse ni operarse conjuntamente con 
otra antena o transmisor.
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Guia de início rápido
Este guia fornece instruções de operação e informações de 
segurança. Leia atentamente antes de usar e guarde-o para 
consultas futuras.

Especificações
•	 Modelo: PMR530
•	 Tipo de conector: USB/2,4 GHz/BT
•	 Comprimento do cabo: Ø3,5 1840 mm
•	 Dimensões (C x L x A): 126 x 73 x 42 ± 2 mm
•	 Peso: 105 g ± 5 g
•	 DPI máximo: 26000
•	 Botões programáveis: 7 teclas
•	 Tipo de sensor: Óptico

Layout do botão

1

2
3
4

8

7
6
5

1.	 Luz indicadora
2.	 Botão DPI
3.	 Roda de rolagem
4.	 Botão direito
5.	 Botão voltar
6.	 Botão avançar
7.	 Botão sniper
8.	 Botão esquerdo
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9
10
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9.	 Botão de função (BT/2,4 G)
10.	Ativar o modo sem fio. A luz da 

borda inferior/luz indicadora 
acende.

11.	 Ativar o modo sem fio. A luz da 
borda inferior/luz indicadora 
apaga.

12.	Ativar modo com fio:
Conecte o USB e ative o modo 
com fio. A luz da borda inferior/luz 
indicadora acende. Desconectar o 
USB desliga a energia sem fio.

Guia de Introdução

Modo com fio
Mude para o modo com fio. Conecte o cabo USB para ativar a 
operação com fio.

Modos sem fio
•	 Modo 2,4 G: 

Conecte o receptor sem fio 2,4 G na porta USB do 
dispositivo. Mude o mouse para o modo 2,4 G. Quando a 
luz indicadora permanece branca sólida, a conexão foi  
bem-sucedida. Se a conexão falhar, mantenha pressionada 
a tecla de função por 3 segundos até que o indicador pisque 
rapidamente em branco para iniciar o emparelhamento 
manual. Um piscar lento indica o status de reconexão.
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•	 Modo BT: 
A luz indicadora fica vermelha/verde/azul. Pressione e 
segure o botão de função por três segundos para entrar 
no modo de emparelhamento. A luz piscando rapidamente 
indica o modo de emparelhamento. A luz piscando 
lentamente indica o status de reconexão. Abra o menu de 
seleção de BT do dispositivo e selecione PMR530 para se 
conectar. (BT1: Luz vermelha; BT2: Luz verde; BT3: Luz azul)

Após o emparelhamento ser concluído, a luz da roda de 
rolagem permanece estável para indicar o nível de DPI atual.

Interruptor de iluminação
Pressione a roda de rolagem + botão voltar para alternar entre 
os efeitos de iluminação da borda inferior.

Botão sniper
Pressione e segure para reduzir temporariamente o DPI para 
200. Libere para retornar ao nível de DPI original.

Carregamento
•	 Bateria fraca: A luz do logotipo traseiro pisca em vermelho. 

A luz da roda de rolagem e a luz indicadora permanecem 
vermelhas sólidas até o dispositivo desligar.

•	 Carregamento: A luz do logotipo traseiro exibe um efeito de 
respiração em azul-celeste.

•	 Totalmente carregado: A luz do logotipo traseiro permanece 
azul celeste sólida. As luzes da borda inferior apagam.

Observação: O carregamento rápido não é compatível.

Níveis de DPI
Pressione brevemente o botão DPI para alternar entre os 
níveis de DPI.
•	 DPI Nº 1: 800 DPI em luz verde
•	 DPI Nº 2: 1600 DPI em luz laranja
•	 DPI Nº 3: 3200 DPI em luz azul-celeste (padrão)
•	 DPI Nº 4: 6400 DPI em luz amarela
•	 DPI Nº 5: 12000 DPI em luz azul 
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•	 DPI Nº 6: 24000 DPI em luz roxa
•	 DPI Nº 7: 26000 DPI em luz branca

1.	 Ligue o mouse através do interruptor em sua parte inferior.
2.	 É possível baixar o software QuarterMaster em  

https://www.acer.com/support e procurar pelo nome do 
modelo deste dispositivo.

3.	 DPI, modo jogo e os modos de iluminação podem ser 
ajustados após a conclusão da instalação.

4.	 Em regiões onde a Iluminação Dinâmica é compatível com 
o Windows 11, é possível controlar os modos de Iluminação 
através do Windows 11 selecionando [Configurações] > 
[Personalização] > [Iluminação Dinâmica].

5.	 Observe que, em cenários em que a Iluminação Dinâmica 
é compatível, se o objetivo for controlar os modos de 
Iluminação usando o software QuarterMaster, selecione 
[Configurações] > [Personalização] > [Iluminação Dinâmica] e 
desative [Usar Iluminação Dinâmica nos meus dispositivos] 
e [Aplicativos compatíveis em primeiro plano sempre 
controlam a iluminação].

Conteúdo da embalagem
•	 1 x Mouse Predator para jogos
•	 1 x Cabo USB
•	 1 x Guia de início rápido
•	 1 x Folheto de garantia

Compatibilidade do sistema
•	 Sistema operacional Windows
•	 Conexão com a Internet para downloads opcionais de 

software
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Orientações sobre conforto
Algumas pesquisas sugerem que períodos prolongados de 
movimentos repetitivos usando um espaço de operação 
inadequado, a posição do corpo e os maus hábitos de trabalho 
podem estar associados ao desconforto físico e a lesões nos 
nervos, tendões e músculos. Veja abaixo algumas orientações 
para otimizar o conforto durante o uso e evitar lesões.
1.	 Ponha o teclado e o monitor à sua frente e o mouse ao seu 

alcance.
2.	 Coloque o cotovelo ao lado do corpo e ajuste a altura da 

mesa e da cadeira para que o mouse e o teclado fiquem 
abaixo do cotovelo.

3.	 Mantenha os pés bem apoiados e os ombros relaxados.
4.	 Fazer pausas curtas frequentes pode ajudar a aliviar o 

cansaço durante o uso do teclado por períodos prolongados.
5.	 Não permaneça sentado na mesma posição o dia inteiro 

operando o teclado e o mouse. Levante-se, faça algum 
exercício para os braços e ombros e relaxe os pulsos, 
pescoço e pernas.

6.	 Cuidado com o desconforto; quando você sentir condições 
corporais como dor, dormência ou formigamento nas mãos, 
pulsos, braços, ombros, pescoço e pernas, consulte um 
profissional de saúde qualificado.

Cuidado
•	 Não desmonte o dispositivo nem o opere em condições 

anormais.
•	 Não submerja o dispositivo em água.
•	 Se não for possível acender a luz RGB do dispositivo, 

reconecte o USB.
•	 Se o dispositivo não estiver funcional ou se houver situação 

térmica anormal, reconecte no USB.
•	 Caso você se depare com problemas após tomar as medidas 

corretivas, contate seu revendedor ou um centro de serviço 
autorizado para assistência.
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•	 Para obter mais informações sobre os acessórios 
PREDATOR, acesse o site PREDATOR  
www.acer.com/predator 

BATERIAS
Um aviso de que as baterias (conjunto de baterias ou baterias 
instaladas) não devem ser expostas a calor excessivo, como luz 
solar, fogo ou luz intensa.
1.	 A substituição de uma bateria por um tipo incorreto pode 

comprometer uma proteção;
2.	 O descarte de uma bateria no fogo ou em um forno quente, 

ou o esmagamento ou corte mecânico de uma bateria pode 
resultar em uma explosão;

3.	 Deixar uma bateria em um ambiente de temperatura 
extremamente alta pode resultar em uma explosão ou no 
vazamento de líquido ou gás inflamável;

4.	 Uma bateria submetida a uma pressão de ar extremamente 
baixa pode resultar em uma explosão ou no vazamento de 
líquido ou gás inflamável.

Ambiente
Temperatura:
•	 Operação: 0 °C a 40 °C
•	 Fora de operação: -20 °C a 60 °C
Umidade (sem condensação):
•	 Operação: 10% a 85%
•	 Fora de operação: 10% a 95%

Endereço do fabricante
Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221
Acesse www.acer.com/predator para informar-se sobre a 
garantia.
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DECLARAÇÃO DA COMISSÃO FEDERAL DE 
COMUNICAÇÕES (FCC)
Este equipamento foi testado e está em conformidade com 
os limites de um dispositivo digital Classe B, de acordo 
com a Parte 15 das Normas da FCC. Esses limites foram 
criados para proporcionar uma proteção razoável contra 
interferência prejudicial em instalações residenciais. 
Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia 
de radiofrequência e se não for instalado ou utilizado 
conforme as instruções, pode causar interferência 
prejudicial às comunicações de rádio.
Entretanto, não há garantia de que a interferência não 
irá ocorrer em uma instalação em particular. Se este 
equipamento causar interferência prejudicial à recepção de 
rádio ou televisão, o que poderá ser determinado quando o  
equipamento for ligado ou desligado, você deverá tomar 
uma ou mais das seguintes medidas para tentar corrigir a 
interferência:

•	 Reorientar ou reposicionar a antena receptora.
•	 Aumentar a distância entre o aparelho e o receptor.
•	 Conectar o aparelho a uma tomada de um circuito 

diferente daquele ao qual o receptor está conectado.
•	 Consultar o revendedor ou um técnico experiente de 

rádio/TV para obter ajuda.

Aviso da FCC
Alterações ou modificações não aprovada expressamente pela 
parte responsável pela conformidade podem anular a autoridade do 
usuário de operar o equipamento.
Este dispositivo está em conformidade com o capítulo 15 das 
normas da FCC. Seu funcionamento está sujeito às duas condições 
a seguir: (1) este dispositivo não poderá causar interferência 
prejudicial; e (2) este dispositivo deverá aceitar qualquer 
interferência recebida, inclusive interferências que possam causar 
um funcionamento indesejado.
Esse transmissor não deve ser colocado no mesmo local ou operar 
em conjunto com qualquer outra antena ou transmissor.
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快速入門指南
本指南提供操作說明與安全資訊。使用前請仔細閱讀，並妥善保存以供日
後參考。

規格
• 型號：PMR530
• 連接器類型：USB/2.4GHz/BT
• 傳輸線長度：Ø3.5 1840mm
• 尺寸（長 x 寬 x 高）：126 x 73 x 42 ± 2mm
• 重量：105g ± 5g
• 最高 DPI：26000
• 可自訂按鈕：7 個
• 感應器類型：光學

按鈕配置

1

2
3
4

8

7
6
5

1. 指示燈
2. DPI 按鈕
3. 滾輪
4. 右鍵
5. 返回鍵
6. 前進鍵
7. 狙擊鍵
8. 左鍵
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9. 功能鍵（BT/2.4G）
10. 啟用無線模式。底部邊緣燈條／指示燈

亮起。

11. 啟用無線模式。底部邊緣燈條／指示燈
熄滅。

12. 啟用有線模式：
連接 USB 並啟用有線模式。底部燈條／
指示燈亮起。拔除 USB 後會關閉無線
電源。

開始使用

有線模式
切換至有線模式。連接 USB 線即可開始以有線方式使用。

無線模式
• 2.4G 模式：

將 2.4G 無線接收器插入裝置的 USB 連接埠。將滑鼠切換至 2.4G 
模式。連線成功，指示燈為白色恆亮。連線失敗，按住功能鍵 3 秒，
直到指示燈快速閃爍白色，以啟動手動配對。緩慢閃爍表示回連狀態。

• BT 模式：
指示燈顯示紅／綠／藍。長按功能鍵三秒進入配對模式。快速閃爍
表示配對模式。緩慢閃爍表示回連狀態。在裝置的 BT 清單中選取 
PMR530 進行連線。（BT1：紅燈；BT2：綠燈；BT3：藍燈）

配對完成後，滾輪燈恆亮，以顯示目前 DPI 等級。

燈光切換
同時按下「滾輪 + 返回鍵」，即可依序切換底部邊緣燈光效果。
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狙擊鍵
按住可暫時將 DPI 降至 200。放開即可恢復原本 DPI 等級。

充電
• 低電量：背面圖示燈閃爍紅色。滾輪燈與指示燈為紅色恆亮，直到裝

置關機為止。
• 充電中：背面圖示燈呈現天藍色呼吸效果。
• 充電完成：背面圖示燈為天藍色恆亮。底部燈條熄滅。

注意：不支援快速充電。

DPI 等級
短按 DPI 按鈕可依序切換 DPI 等級。
• DPI#1：800 DPI，綠燈
• DPI#2：1600 DPI，橘燈
• DPI#3：3200 DPI，天藍色燈（預設）
• DPI#4：6400 DPI，黃燈
• DPI#5：12000 DPI，藍燈 
• DPI#6：24000 DPI，紫燈
• DPI#7：26000 DPI，白燈

1. 透過滑鼠底部的開關開啟滑鼠。
2. 您可以從 https://www.acer.com/support 下載 QuarterMaster 

軟體，並搜尋此裝置的型號名稱。
3. 安裝完成後可調整 DPI、遊戲模式和燈光模式。
4. 在 Windows 11 支援動態燈光的區域，您可以透過 Windows 11 來

控制燈光模式，方法如下：選取［設定］>［個人化］>［動態燈光］。
5. 請注意，在支援動態燈光的情況，如果您想使用 QuarterMaster 軟

體控制燈光模式，請選擇［設定］>［個人化］>［動態燈光］並關閉 
［在我的裝置使用動態燈光］與［前景的相容應用程式始終控制燈光］。

包裝內容物
• Predator 電競滑鼠 x 1
• USB 傳輸線 x 1
• 快速入門指南 x 1
• 保固手冊 x 1
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系統相容性
• Windows 作業系統
• 下載選用軟體時需要網際網路連線

舒適操作指南
根據某些研究顯示，長時間重複的動作，以及不足的操作空間、不當的身
體姿勢和不良的工作習慣可能會導致身體不適，並對神經、肌腱及肌肉造
成損傷。以下是一些指示，可協助您提升使用上的舒適度並避免損傷。以
下是一些指示，可協助您提升使用上的舒適度並避免損傷。

1. 將鍵盤與螢幕放置在您的正前方，並將滑鼠放在隨手可及的地方。
2. 讓手肘靠近身體，並調整桌椅高度，使滑鼠與鍵盤放置在您手肘下方。
3. 雙腳需有適當支撐，並讓肩膀放鬆。
4. 短暫休息有助於減緩長時間使用鍵盤的疲勞。
5. 請勿整天以相同坐姿使用鍵盤與滑鼠。離開座位、做些手臂與肩膀運

動，並讓手腕、頸部與雙腿放鬆。

6. 請注意身體是否有不適情形；若有頭痛、麻木，或手部、手腕、手臂、
肩膀、頸部及腿部發麻刺痛等狀況時，請洽詢具有合格執照的健康醫
護人員。

警告
• 請勿在異常情況下拆卸或操作裝置。
• 請勿將裝置浸在水中。
• 如果 RGB 燈裝置無法亮起，請重新插入 USB。
• 如果裝置無法運作，或有發熱異常情況，請重新插入 USB。
• 如果您採行修正措施後仍遇到問題，請聯絡您的經銷商或授權服務中

心以取得協助。
• 如需有關 PREDATOR 配件的詳細資訊，請造訪下列 PREDATOR 

網站：www.acer.com/predator 
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電池
警告：請勿將電池（電池組或內建電池）置於高溫環境，如日照、火源或
燈光。

1. 更換為不正確的電池類型，可能使保護機制失效；
2. 將電池丟入火中或高溫烤箱，或以機械方式擠壓／切割電池，可能會

導致爆炸；

3. 將電池置於極高溫環境，可能會導致爆炸，或洩漏易燃液體或氣體；
4. 電池若處於極低氣壓環境，可能會導致爆炸，或洩漏易燃液體或氣體。

環境
溫度：
• 操作中：0 °C 至 40 °C
• 非操作中：-20 °C 至 60 °C
溼度（未凝結）：
• 操作中：10% 至 85%
• 非操作中：10% 至 95%

製造商地址
宏碁股份有限公司
221 新北市汐止區新台五路一段 88 號 8 樓
如需保固相關資訊，請造訪 www.acer.com/predator 。
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設備名稱：電競滑鼠
Equipment name

型號（型式）：PMR530
Type designation (Type)

單元
Unit

限用物質及其化學符號 
Restricted substances and its chemical symbols

鉛
Lead
(Pb)

汞
Mercury

(Hg)

鎘
Cadmium

(Cd)

六價鉻
Hexavalent 
chromium

(Cr+6)

多溴聯苯
Polybrominated 

biphenyls
(PBB)

多溴二苯醚
Polybrominated 
diphenyl ethers 

(PBDE)

外殼 ○ ○ ○ ○ ○ ○

電路板 ○ ○ ○ ○ ○ ○

滾輪 ○ ○ ○ ○ ○ ○

線材 ○ ○ ○ ○ ○ ○

備考 1.「○」係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
Note 1：“○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not 
exceed the percentage of reference value of presence.

低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條
經型式認証合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不
得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信﹔經發現有干擾
現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前項合法通信，
指依電信法規定作業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設
備之干擾。



Product name / Nom de produit / Produktname / Nome 
prodotto / Nombre del producto / Nome do produto / 產品名稱:  
Gaming Mouse / Souris de jeu / Gaming Maus / Mouse da  
gioco / Mouse para juegos / Mouse para jogos / 電競滑鼠

Model / Modèle / Modell / Modello / Modelo / Modelo / 型號: 
PMR530

Rated / Classement / Nennleistung / Potenza nominale / 
Calificación / Homologado / 額定功率:  
5V  800mA

Made in China / Fabriqué en Chine / Hergestellt in China / 
Prodotto in Cina / Fabricado en China / Fabricado na China /  
中國製 

www.acer.com/predator


